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A debreczeni nemzeti munkapárt 
elnöksége fölkéri a nemzeti munka­
párt elveit valló választópolgáro­
kat, hogy az országgyűlési kép­
viselőválasztók névjegyzékébe való 
fölvételük végett mielőbb jelentkez­
zenek az összeíró küldöttségeknél.

szemet csépelhessen ki a gabonából, 
lyet örül, ha békén learathat. Mert kit akar­
hat megbosszulni? A testvéreit, akikről 
tudja, hogy kövér földeket bírnak ebben az 
országban. A szerb parasztnak ugyan ere­
gethetik a rakétákat, az meg nem mozdul 
a kaszája mellől, amelynek most sokkal 
fontosabb dolga van. Az élettel van dolga, 
mert a szerb paraszt is csak élni akar.

Rakéták
Debrecen, július 15.

A magyar paraszt, akinek most ki 
sebb gondja is nagyobb annál, hogy a kül-' 
politika jobbra vagy balradülését figyelje, I 
csodálkozva hallja, hogy a szomszéd or­
szág fővárosában három rakéta jelre akar­
ták megrendezni állítólag azt a vérfürdőt, 
amelybe az egész Szerbiának okvetlenül 
bele kellett volna fulladnia.

A józan magyar paraszt, aki most az 
éltető búza suhogását hallgatja s az élesre 
fent kasza nyomán a dűlő búzát köti ké­
vékbe, hihetetlenül csóválja a fejét ezek­
nek a híreknek a hallatára és ezt mondja:

— Nem igaz, ha százszor mondják is, 
hogy Szerbia népe vérengzést akar Szer­
biában éppen úgy most érett meg a gabo­
na, melynek gyökerét még a nemrégi há­
borúk vére öntözte. A szerb parasztnak 
nem lehet más gondja most, mint a ma­
gyar parasztnak: a gabona learatása és 
betakarítás. Bolond beszéd, hogy a szerb 
paraszt bosszúra vágyik, vérbosszúra. A 
szerb paraszt arra vágyik, hogy minél több

És a rakéták? Mert a rakéták dolgát 
is csak el kell intézni. És a bombákét, me­
lyek a szarajevói utcán robbantak és két 
országot döntöttek gyászba.

A rakéták és bombák dolga úgy lát 
szik teljesen a csőcselék számlájára kerül. 
A csőcselékére, mely Belgrád utcáin na­
gyobb apparátussal dolgozik és nagyobb 
zajjal, mint Európa nyugatibb és kulturá- 
sabb városaiban. Ez a csőcselék az, amely 
mindenütt háborút ordít és az első ágyu- 
szóra mindenütt visszabujik a csatornák 
mélyeire, amelyeknek bűzösen gőzölgő 
gyomra felvetette.

A rakéták fényénél most úgy látszik, 
hogy Szerbország politikájának irányításá­
ban nagyobb szerepet visz a csőcselék, 
mint az kulturállamokban megszokott.

Ezt megcáfolni bizonyára kötelessége 
a szomszédos kormánynak. De ebbe be­
lekeverni a szerb parasztot! Ugyan kérem 
Hiszen aratás van.

Sajnos, Európa felett ma a balkáni 
csőcselék az ur. A fejetetejére állított hely­
zetben, abban az eszeveszett kavarodás-

v™3/
an, mellyel a belgrádi állítólagos bom­

bák előidéztek, még mielőtt felakarták vol­
na robbantani, nincs is szükség egyébre, 
minthogy az alvilági tömegből kiváljon 
egyetlen egy figura és bombát vessen — 
például — az osztrák-magyar követségre. 
Mi következnék azután, ha ilyesmi történ­
nék? Giesl báró követ megmondotta: rög­
töni beavatkozásra kerülne a sor. Innen a 
Száván száz és százezer szurony villanna, 
sortüzek dördülnének és északon és délen 
osztrák-magyar ezredek tűznének ki rande­
vúkat szláv ezredeknek. Mindez most an­
nak kérdése, hogy vájjon egy kótyagos 
fejű szerbnek nem jut-e eszébe olyasmit 
cselekedni, amiről rémeseket álmodik a 
belgrádi osztrák-magyar kolónia. Úgy tet­
szik, lázrohamtól remeg meg manapság az 
emberiség teste és — mintegy önkívületi 
Állapotban — olyan kockázatoktól teszik 
függővé milliók boldogságát, amelyre kö­
zépkori zsoldos se tette volna fel rabolt 
aranyait.

Az első csók
Irta: Sidney Matingly.

Az első csók — irodalmi értelemben vé­
ve — mindenesetre sem valami romantikus 
esemény. Mindnyájan keresztül estünk rajta 
még abban az öntudatlan gyermekkorban, a 
mikor nem volt elég erőnk, hogy a nagynénik, 
unokatestvérek és más kellemetlen rokonok 
vakmerő támadásaival szemben védekezhes­
sünk. 1

De ezek a csókok, természetesen, mein 
számítanak komolyan. Ezeknek csak a ne­
vük csók.

A csókok, melyekről most beszélünk, azok, 
amelyeket a fiatalok kikönyörögnek, ellopnak 
vagy — ami a legjobb — kölcsönbe vesznek 
egymástól, amikor a tavasz képzeletüket az 
elkerülhetetlen örvény felé hajtja ...

Az első csóknál a legnagyobb nehézség,1 
— megtudni, hogy csakugyan az első csók 
volt-e?

Edwin, amikor végre abban a privilé­
giumban részesül, hogy megcsókolhatja An-1 
gelinát, nagy örömmel szeretne arra gondol-, 
ni, hogy Angelina! előtte nem érintette férfi 
ajka. Ez az emberi természet önzéséből ered, 
amelynek másik végén ott lobog a rettenetes 
gyanú, hogy Angelinának (aki mellesleg ti­
zennyolc éves) múltja lehet, amely homályba 
van rejtve előle . . .

Ez rendkívül kinzó érzés és mégis — An­
gelina, ha végül megkérdezné tőle, a legutol­
só teremtés lenne, aki Edwin aggodalmait és 
gyötrelmeit lecsillapítaná.

Ennek a kínos problémának megoldású 
ra azonban kitűnő ötlete támadt egy hires re­
gényírónak. Az eljárás egyszerű, olcsó, hatá­
sos. Az utasítás a következő:

Edwin, amikor úgy látja, hogy a nagy- 
fontosságú lépés ideje elkövetkezett, — t. 
amikor megcsókolhatja Angelinát — először 
is meggyőződést szerez arról, hogy egyedü 
vannak és senki sem figyeli őket, azután — 
hirtelen és váratlanul megcsókolja őt.

Már most! Ha a csók a levegőbe vész 
vagy még inkább Angelina hamvas arca he­
lyett a haját összetartó haj tűkbe ütközik, 
Edwin nyugodt lehet, Angelina még újonc a 
játékban. Ellenben — ha Angelina nem forté- 
lyoskodik, hanem ajka pontosan odatapad 
Édwin ajkára: a fiú szivét méltán remeg tel­
heti meg az aggodalom, hogy Angelinának 
már vannak tapasztalatai ezen a téren . . .

Azonban az már nagyon valószínűtlen, 
hogy kiszedje belőle annak a gonosznak ne 
vét, aki őt megelőzte. Az első csók olyan, : 
melyről férfi és nő egyaránt — mélyen hall 
gat. Talán igy is van jól! Mindegyik férj job­
ban szereti azt gondolni, hogy élete párja 
tőle kapta az első csókot és minden asszony 
abban a hitben szereti magát ringatni, hogy ő 
az első nő, akit a férje az életben megcsókolt 
Ezért az okos házaspárok kerülik is ezt a té 
mát. Mert jaj, ha itt vita támad!

Erről egy igen szomorú eset jut nekem 
eszembe.

Valamelyik este Briggs Simeonnak, a ki 
váló gyertyagyárosnak vendégszerető házá 
ban ebédeltem. A családhoz gyermekkori ba

= Indítvány az ülések meghosszabbí­
tására. Tisza István gróf miniszterelnök 
ma délelőtt a képviselőházban hosszasan ta­
nácskozott Khuen-Héderváry Károly gróffal 
Vojnich István báróval és Dániel Gábor báró­
val, a munkapárt elnökeivel. A tanácskozáson 
a kormány és a munkapárt vezetősége meg­
állapodott abban, hogy a mai ülés végén a 
munkapárt részéről indítványozni fogják, 
hogy a Ház tanácskozási idejét két órával 
hosszabbitsák meg. A képviselőház tehát ezen­
túl naponta tiz órán át fog tárgyalni. A napi­
én den továbbra is az illetékjavaslat marad.

rátság fűz. Ebéd közben valahogy sző került 
csókokról és Lady Briggs, — éppen egy 

olyan pillanatban, amikor váratlanul olyan ha­
lálos csönd terült el a szobára, hogy a légy 
zümmögését is meg lehetett hallani — kacag­
va mesélte szomszédjának, hogy az első csó­
kot életében egy Thompson nevű, vöröshaju 
fiútól kapta.

Mellesleg meg kell jegyeznem, hogy La­
dy Briggs ötvenötéves és súlya — amint Anc- 
rikában mondanák — kétszáz font.

Ebben a pillanatban Sir Simeon arcára 
esett a pillantásom, amint már kezében levő 
boros poharát, anélkül, hogy szájához érin­
tette volna, újra letette.

— Jól értettem, Matild? — kérdezte ud­
varias, de zord hangon. — Megengedted, hogy 
Thompson Sámuel megcsókoljon?

Szegény Lady Briggs rákvörös lett.
— Igen, édesem — felelte. — Félek, hogy 

igen. De már régen történt.
— En is igy gondoltam, — és remélem 

is — mondotta Sir Simeon szárazon.
Több szó nem esett az ügyről, de szivem 

mélyén éreztem, hogy nincsen vége. — Két 
nappal később tapasztaltam, hogy sejtésem 
nem csal.

A lapokba természetesen nem került be­
le az affér, egymás közt intézték el az illeté­
kes felek, tény volt azonban, hogy egy szép 
reggelen a Thompson és Spethwick bankcég 
üzletének legbelsőbb szentélyében az időseb­
bik főnököt: Mr. Thompson Sámuelt úgy vág­
ta orron Sir Simeon, hogy menten megindult 
az orra vére.
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Az illetékvita
A képviselőitáz ülése

A képviselőhöz folytatta az illetékvitát 
abban a mederben, amelyet az ellenzéki szó­
noklatok ástak eddig. Minden huzás-halasz- 
tási kísérlet dacára is a javaslattal eljutottak 
már addig, hogy azt a Ház általánosságban 
elfogadta.

Az ülésről fővárosi tudósítónk a követ­
kezőket jelenti:

Az illetékek körül.
Beöthy Pál elnök délelőtt tiz órakor meg­

nyitja az ülést.
Rátérnek az illetékjavaslat tárgyalására.
Beszkid Antal elitéli a javaslatot, majd 

a pénzügyminiszterrel polemizál. A pénzügy- 
miniszternek ismerni kellene a nép vagyoni 
állapotát. A pénzügyminiszter helytelenül 
del, amikor azt mondja, hogy a perek csök­
kenni fognak. A javaslatot nemcsak azért nem 
fogadja el, mert rossz, hanem mert a prog­
resszió elve képtelen benne.

Mezössy Béla hevesen támadja a pénz­
ügy minisztert. Csodálkozik azon, hogy a mi­
niszter szorgos szeme észreveszi és meglát­
ja azt a kis jövedelmet, amely a közönséges 
beadványok 20 és 30 filléres bélyegjegyeiből 
befolyik, nemhogy nagyobb és dusabb jöve­
delemforrásokra fordítaná a figyelmét Az 
osztalysorsjáték szabadalma lejáróban van. 
ngyelmebe ajánlja a miniszternek azt a nagy 
jövedelmet, amelyet ebből egy magántársa­
ság elvez.

Elnök figyelmezteti Mezőssyt, hogy a 
trovenykezési illetékre vonatkozó törvényja­
vaslatról van szó.

Beszkid Antal: Ez a szólásszabadság!
tinók Beszkid Antalt is rendreutasitja.

✓ Huszár Károly: A miniszterelnök az ár­
vízről beszélt!

Mezössy Béla: Amikor a miniszter a 
kincstár jövedelmének fokozása céljából tör­
vényjavaslattal lép a Ház elé, akkor neki, 
mint az ellenzék tagjának joga van arra, hogy 
más jövedelmi forrásokra is felhívja a mi­
niszter figyelmét és joga van arra is, hogy 
a kozgazdasagi viszonyokat ismertesse. Ä

az e,Ienzék hazafiságára 
apellált es alludalt. A hazafiság és a rente 
kurzusa két különböző fogalom. Egy olasz 
a lamférfiu azt mondotta, hogy jó külpolitika 
es egeszseges belpolitika mellett lehetséges

1914 Julius 17.

csak jó pénzügypolitika. Ebből a szempont­
ból vizsgáljuk a pénzügyminiszter politikáját. 
A Balkán-államok pénzügyei és közgazdasági 
viszonyai konszolidáltabbak, mint Magyaror- 

■ szágé. Hosszasan vázolja azokat az óriási 
[anyagi terheket, amelyeket a hadikészültség 
idézett elő. Ránk szakadt egy pár esztendő 
háborús veszedelme, az országos ínség, ár­
víz és — az önök kormányzata is. A foly­
tonos hadikészültség elsorvasztja a nép ere­
jét. (Helyeslés a baloldalon.)

Elnök: Kéri a szónokot, hogy a törvény­
kezési illetékről beszéljen.

Mezössy Béla: A kormánynak azt a po 
litikát kell követnie, hogy a háborús bonyo­
dalom dőljön már el jobbra. Mezössy azzal 
fejezi be a beszédét, hogy nincs az a teher­
viselő képesség, amely az utóbbi évek kül­
politikai és hadügyi terheit elviselhetné.

Egy sereg rendreutasítás.
Holló Lajos a következő szónok. Azzal 

kezdi, hogy az ellenzék azért vesz részt a 
mostani tárgyalásokban, mert a kormány az 
önkormányzatra támad, hogy az anyagilag 
tönkretett osrzág utolsó alkotmány biztosi té­
kát is megsemmisítse. Most pedig kiszipo­
lyozzák az országot, mert a nyomort is meg­
adóztatják. Az uj polgári perrendtartás szük­
ségessé teszi, hogy az illeték ügye rendez­
essék, de ebből nem következik az, hogy 
kíméletlen, kegyetlen adóval sújtsuk a pol­
gárságot. Ez az uj polgári perrendtartás na­
gyon kevés pert fog megszüntetni. Tiltako­
zik az ellen, hogy a nép vállaira újabb ter­
het rakjon egy olyan parlament, amelynek 
többsége lopott pénzből jött össze.

Felkiáltások a jobboldalon: Rendre! Rend­
re! (Hosszantartó zaj.)

Rakovszky István: Igaza van! Tisztes 
ségtelen utón jöttek össze.

Elnök: Holló Lajos képviselő urat e ki 
felezésekért rendre utasítom.

Rakovszky István: Igaza van! A több 
ség tisztességtelen eszközökkel jött össze.

Szász Károly elnök: Rakovszky képvi 
selo urat rendre utasítom.

Palugyay Móric: Igaza van Hollónak!
Elnök: Palugyay képviselő urat rendre- 

utasltom.
Bartos János: Azért is igaza van.
Elnök: Bartos János képviselő urat rend- 

reutasitom.
Justh János: A többséget utasítsa rendre.
Elnök: Justh János képviselő urat rend- 

reutasitom.
Holló Lajos befejezi beszédét azzal, hogy

ez a többség nem jogosult arra, hogy a nén 
nyomorát újabb intézkedésekkel növelje 

Elnök: Minthogy szólásra senki sem i,> 
lentkczett, a vitát bezárom.

Hantos Elemér előadó szólásra emelkp- 
dik, hogy feleljen az elhangzott kritikákra 

Eitner Zsigmond (felszól a jegyzőhöz)-" 
írjon fel a részletekhez.

Szepesházy Imre nem vette figyelem 
be Eitner jelentkezését, mire a baloldalon iz­
gatott közbekiáltások hangzottak el a ievv 
ző eljárása ellen. •y~

Eitner Zsigmond: Csak n;em kívánja 
hogy felmenjek magához? ’

Bakonyi Samu: Illetlenség.
gavallérok? Kár°Iy: H01 V3n 3 l0P0tt pénz-

Szász Károly elnök rendreutasitja Ba- 
konyit és Huszárt. Az illem azt kívánja, hogy 
a kepvisek) urak ne kiabáljanak fel a jegy­
zőhöz, hanem jöjjenek fel az emelvényre és 
úgy mondják meg neki, hogy a tárgyhoz ki­
vannak felszólalni.

Justh János! Hát enni illik az elnöki 
emelvényen ?

Elnök Justh Jánost is rendreutasitja.
Általánosságban elfogadták a javaslatot.

Hantos Elemér előadói zárszava után 
a Ház általánosságban elfogadta a javas­
latot.

Az 1. §-nál Bakonyi Samu szólalt föl. 
Almássy László módosítást ajánlott ide. 
Springer Ferenc, Platthy György és 

Csermák Ernő a szakasz ellen beszélnek és 
szintén módosítást ajánlanak.

A Ház Teleszky János pénzügyminisz­
ter hozzájárulása után elvetette Polónyi De­
zső, Jármy Béla, Csermák Ernő javaslatait, 
elfogadta Almássy László módosítását 

A 2. §. letárgyalása után az ülés egyne­
gyed hét orakor véget ért.

Huerta lemondott
Carbajal külügyminiszter lett 

Mexikó uj elnöke

Mr. 1 hompson sem maradt adós a fele­
lettel, úgy, hogy néhány perc múlva a csön­
des iroda a legádázabb harc színhelye lett.

Az üvegablakon át a tisztviselők nagy 
gaudiummal számolták az ütéseket, azonban 
a bankszolga hívására megjelent rendőr ve- 
tett véget a jelenetnek.

Lady Briggs eközben sietve hivatott ma­
gahoz és könyörgött, békitsem ki az urával 
Az emlékezetes ebéd óta nem szólt hozzá a 
férje és azt hiszi, már az ügyvédjével is tár­
gyalni kezdett a válásukról. Üzenetekkel és 
kimagyarázásokkal megrakottan állítottam be 
Simeon szobájába, akinek arca a kötésektől 
és pólyáktól alig látszott.

Örült, hogy valakivel beszélhetett. Nem­
csak összetörtnek, de nagyon letörtnek is 
látszott. Azt mondotta, nem igen hiszi, volna-e 
még elég szive s kedve még egy gyertyát is 
csinálni. Végül azt kérdezte, hogy én, mint a 
világban járatos férfi, mit tanácsolok neki. — 
Azonnal feléltem:

— Ha a te helyedben lennék, azonnal egy 
bocsanatkérő levelet írnék Mr. Thompsonnak 
és holnap ebédre meghívnám őt.

Sir Simeon félszemével kétségbeesetten 
Pislogott felém. A másik szemét hatalmas kö­
tés borította.

— És aztán? — dadogta.
• íi~t Azutä.".egy 'jKg alázatosabb levelet 
írnék Lady Bnggsnek, bocsánatot kérve tő­
le, hogy ostoba, féltékeny majom módiára vi­
selkedtem és természettől fogva való butasá­
gom folytan nem jutott eszembe, hogy az a 
kis epizód, melyet Lady Briggs az ebédnél el-

mesélt, akkor történt, — amikor ő öt és Mr 
1 hompson pedig hét éves volt.

Mr. Simeon felhördült párnái között.
— Igazad van, fiam — mondotta. — Fél­

tékeny majom és ostoba szamár vagyok. 
Megfogadom a tanácsodat, vagy — itt meg­
jött. — Tudod mit? Te jobban értesz a do­
loghoz. Hozz kérlek tintát és tollat — azután 
mondd, hogy mit írjak? Miiven, de milyen

I szamár vagyok!
Nem cáfoltam meg.

..Égy negyedórával később, amikor a két 
levéllel lefelé haladtam, a lépcső alján lady 
Briggs-el találkoztam.

Elhitte? — suttogta kisírt szemmel.
— EH — feleltem.

.. ~ köki Istennek, — mondotta. — Maid 
rövid szünet után igy folytatta:

-K i'c’l1' h°Ky magának mikép 
jutott ez eszebe! Soha nem hálálhatom meg 
eléggé — soha! ...

• • • Áz első csók olyan, mint az első ci- 
garetta — akkor esik legjobban, ha titokban 

. szívjuk el. Néha ez nem sikerül. Vannak em- 
I berek, akik a tapintatukat akkor vesztik el 
I ^ akkor nyitnak ránk -— mikor az első csók 
I fzent szertartása kezdetét veszi. Ezért a férfi 
legokosabban teszi, ha nem sokat habozik, ha­
nem mielőbb — cselekszik.

. A késedelemmel utóvégre semmit sem ve­
szítünk — sót annál több idő jut az édes_
folytatásra.

Mexikó, jülius 16. Hivatalosan jelentik, 
hogy Huerta tegnap délután négy órakor a 
kongresszusnak benyújtotta lemondó okmá­
nyát.

Mexikó, julius 16. Huerta lemondási ok­
mányának felolvasásakor a képviselők és a 
karzat látogatói viharosan éltették Huertát. 
Este Carbajal külügyminiszter a képviselők 
és szenátorok előtt letette az esküt mint Me­
xikó elnöke. Ezután Huerta gárdistáitól ki­
sérve, a tömeg lelkes ovációi közben a kor­
mányzó-palotához ment.

Newyork, julius 16. Kilenc hónapi habo­
zás után végre rászánta magát Huerta a le­
mondásra. I egnap jelentették be a kamarában 
hivatalosan Huerta lemondását, de a kamara 
eddig nem foglalt állást. A közönség lelkesen 
éltette Huertát, amikor a kamarában* 1 hivata­
losan bejelentették a lemondást. Ugyancsak 
lemondott az egész kabinet is. Az elnök csa­
ládja már kedden este különvonaton elhagy­
ta a fővárost és ma várják őket Puerto-Mexi- 
kóba. Huerta több miniszterével együtt eluta­
zik Mexikóból.

Newyork, julius 16. Washingtonban lep­
lezetlen elégtétellel fogadták azt a hirt, hogy 
Huerta lemondott Carbajal javára. A hangu­
latot természetesen erősen befolyásolja a jö­
vő eseményekkel szemben való bizonytalan- 
ság. A kormány arról értesül, hogy a hata­
lom birtokosai, az alkotmánypártiak Mexikó­
ban vértörvényszéket akarnak ülni és egy 
csomó szövetségi tiszttel és politikussal rövid 
utón akarnak végezni. Ezért a külügyi hiva­
tal sürgősen azzal a kéréssel fordult Cárun­
khoz, hogy kerülje a felesleges vérontást. A
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felkelők három hadserege útban van a fővá­
ros felé Villa, Obregon és Gonzales vezetése 
alatt. A főváros három héten belől valószínű­
leg Garanza h ivein dk kezében lesz. A mexi­
kói kéidés ezzel közelebb jutott megoldásához 
es már a legközelebbi időben ki fog derülni, 
hogy vájjon a washingtoni kormány képes-e 
végrehajtani mexikói programját? Az ameri­
kai sajtó elismeri, hogy Huertának sikerült 
tisztességes visszavonulást biztosítani ma­
gának.

A szarajevói vizsgálat
A bécsi lapok Tisza beszédeiről.

Becs, julius 16. A lapok Tisza István gróf 
miniszterelnök képviselőházi beszédeit fejte­
getve, különösen azt a passzust emelik ki, a 
mely hangsúlyozza a Szerbiával való viszony 
tisztázásának szükségességét.

A Neues Wiener Tagblatt: Férfiasak, erő­
teljesek és hazafiasak Tisza István gróf sza­
vai, at vannak egyúttal hatva a békeszeretet 
érzésétől és a védképesség tudatától.

A Neue Freie Presse irja: Tisza István 
gróf nemcsak a rnonarkiához szólt, hanem 
Belgrádhoz is, hogy itt felébressze a belátást 
annak felismerésére, hogy a inon árki a béke- 
szeretetévcl nem szabad visszaélni. Tisza 1st-' 
van gróf mentőövet dobott a belgrádi kabi­
netnek, kérdés, vájjon a belgrádi kabinet meg­
ragadja-e azt.

Az österreichische Volkzeitung hangsú­
lyozza, hogy Tisza István gróf fejtegetései 
után pesszimizmusra nincs ok. A nyilvános­
ság Tisza gróf fejtegetéseiből kettős megT 
nyugtatást fog meríteni: a monarkia ereiének 
tudatát és követeléseink Szerbia részéről való 
teljesítésének reményét. A beszédet Európa 
a monarkia békcszeretete újabb jelentős tanú­
ié lének tekintheti.

Nincs ok a nyugtalanságra.
Becs, július 16. Conrád báró vezérkari fő­

nök tegnap kezdte meg szabadságát. Ezzel 
kapcsolatban a Neues Wiener Tagblatt azt ír­
ja, hogy a helyzetben beállott megnyugvás 
igazolását képezi az a körülmény, hogy most 
már a hadügyi vezetőség minden magas funk­
cionáriusa szabadságon van. mert Krohatin 
hadügyminiszter. Hazái és Georgi honvédelmi 
miniszterek és most már Conrád báró, a ve­
zérkar főnöke is megkezdte szabadságát. — 
Megerősítése ez annak az általános nézetnek, 
hogy most már bizonyára nincs semmi ok az 
idegességre és teljes nvugodtsággal várhat­
juk a helyzet továbbfejlődését.

Paris, Julius 16. A Matin bécsi tudósító­
jának távirata alapján jelenti, hogv alaptala­
nok azok a külföldön elterjdt hirek, melyek 
szerint a monarkia katonai előkészületeket 
folytat Szerbia ellen. Ausztria-Magyarorszá­
gon ilyen intézkedésekről szó sincs s ezek a 
kósza hirek minden alapot nélkülöznek.

CHessI és Pasics tanácskozása.
A Magyar Távirati Iroda jelenti Belgrád- 

ból: Giessl báró osztrák-magyar követ teg­
napelőtt, tegnap és ma tanácskozást folvta- 
tott Pasics miniszterelnökkel. E tanácskozáso­
kon kizárólag a Keleti-vasút ügyének rende­
zésével kapcsolatos részletek kerültek szóba.

A szarajevói merénylet.
Szarajevó, július 16. A merénylet ügyében 

a vizsgálat még mindig folyamatban van és 
annak eredményéről és az újabb fordulatokról 
semmit sem lehet megtudni. Körülbelül nyolc- 
tiz nap múlva a vizsgálat véget ér és akkor 
hivatalos kommüniké fog megjelenni, amely 
egész részletességgel nyilvánosságra hozza a 
vizsgálat eredményét.

Tuzla, julius 16. Tuzlán és környékén

njabb letartóztatások történtek. Tegnap a 
tuzlai rendőrségre hoztak egy orvosnövendé­
ket, aki előre tudott a szarajevói merénylet­
ről. Letartóztattak még egy jogászt is, továb­
bá egy Csubrilovics nevű tanítónőt, aki roko­
na a fogságban levő Csubrilovicsoknak. Most 
már úgyszólván az egész Csuhrilovics-család 
fogságban van. Zsornik mellett két parasztot 
fogtak cl, akik szintén tudtak a készülő me­
rényletről.

A meghiúsított belgrádi merényletek.
B é c s, julius 16. Egy itteni távirati iro­

dának ÍOstr.-Ung. Korr.) jelenti Belgrád- 
ból: A belgrádi rendőrség vasárnap elfogott 
két bolgár embert, akik Péter király szüle­
tésnapján merényletet akartak elkövetni 
Sándor trónörökös ellen. Később egy P e- 
r o v nevű harmadik bolgár is kézrekerült 
aki elfogásakor eldobott egy csomagot, a 

melyben tiz revolverpatron volt. Megmoto 
zásakor töltött revolvert találtak nála. Azt 
vallotta, hogy két társa bírta rá, hogy részt- 
vegyen a tervezett merényletben. A másik 
két bolgár ember elárulta neki, hogy több 
komitácsi merényletet tervez Giessl báró 
osztrák-magyar követ ellen.

Gaillauxné
utolsó levele

Hangulatkeltés a főtárgyalás előtt
Gaillauxné pőrének főtárgyalása 

előtt most a „Figaro“ mai száma Gaillauxné 
egy levelét közli, amelyet értehetetlen mó­
don a vizsgálati iratok közül szerzett. A le­
velet Gaillauxné március 16-án délután négy 
órakor írta férjének, mielőtt elindult a Figaro 
szerkesztőségébe. A levelet férje íróasztalán 
hagyta. Rendkívül érdekes a levél, amely a 
következőképpen hangzik:

Forrón szeretett férjem!
Ma reggel elmondtam neked Móniéval a 

törvényszék elnökével folytatott beszélgeté­
semet, aki, mint tudod, azt mondta nekem, 
hogy Franciaországban pines igazság és 
nincs igazság és nincs mód arra, hogy véde­
kezni tudjunk a lapok igazságtalan támadásai 
ellen. Amikor megmondtad nekem, hogy Gál- 
mettet tettleg fogod inzultálni, elhatároztam, 
hogy magam szerzek igazságot és megmen­
tem becsületünket.

Amire ez a levél kezedbe kerül, akkorára 
én már elégtételt szereztem magamnak a sok 
szenvedésért és megaláztatásért, amelyet 
Calmette rágalmai miatt el kellett szenved­
nünk.

A Figaro ehhez a levélhez azt a kom­
mentárt fűzi, hogy ez a levél a legékesebb 
bizonyítéka annak, hogy Gaillauxné hideg­
vérrel előre megfontolta a gyilkosságot s ez­
zel a szándékkal ment el a fegyverkereske­
désbe revolvert vásárolni és végzett a fegy­
verkereskedésben próbákat a revolverrel, a 
melyet Calmette megölésére vásárolt. Ez a 
levél minden kétséget kizáróan bizonyítja, — 
írja a Figaro, — hogy Gaillauxné hidegvé­
rű en és nyugodtan indult el Calmettet meg­
gyilkolni. A levél, az irás, ahogy irta, a leg­
nagyobb nyugalomra mutat. Ez a levél tel­
jesen felesgessé teszi a többi dokumentumot, 
fejezi be véleményét a Figaro.

Azonban a levél közlése nem tette a 
kellő a hatást és igen sokan a közölt levelet 
apokrifnak is tartják és azt mondják, hogy a 
Figaro csak azért közölt egy ilyen levelet, 
hogy Gaillauxné ellen hangulatot keltsen.

Beszélgetés Felhő Rózsival
egyröl-másrol - 
németországi silleréiről

*
Felhő Rózsi ... a megkopott, lecsúszott, 

kedvét vesztett Debrecen egykedvű unalmán, 
mint ezüst gyöngyvirágok csengése, úgy fut 
át a neve. A színpadi művészet teljességén 
túl, egy csupa-báj asszony édes profilja ko­
molykodik az emlékeink között, amikor a ne­
vét leírjuk. Németországi vendégszereplése 
után egyenesen Debrecenbe jött, mert Felhő 
Rózsinak minden évben vissza kell térnie leg­
alább egyszer Debrecenbe. Elhozza magával 
azokat a művészi drágaságokat, melyeket 
nyers anyagokból ő dolgoz ki drága szánba- 
tásu, álomszerűén kirajzolt gobelinekké. — 
Valóban, a gobelin rejtett szépségeit, megfi­
nomodott sz.inhatásait és vonalainak ringató 
zenéjét hozza ki Felhő Rózsi azokból a pom­
pás kis dalokból, amelyek a műsorát alkot­
ják. Mindaz, ahogy az öltözködés differen­
ciált művészetével elibünk áll a színpadon, 
ahogy fojtott hangon elsóhajt, muzsikába ol­
vasztott szavakkal elpenget, s egy-két gesz­
tussal megrajzol egy sanszont, ahogy mosoly­
gásának világos színeivel átszinez, ahogy 
szemének összefutó vonalaival tragikussá fest, 
ahogy minden poémának a lelkét kicsengeti: 
a legforróbb művészet, mely feledhetetlenné 
teszi Felhő Rózsit mindenki előtt, aki egyszer 
is hallja.

*

Most, hogy betoppant ismét hozzánk, de­
rűs jókedvét aranyosabbnak, finom alakját 
elbájolóbbpak, őt magát lányosán frissebb­
nek, temperamentumát lázasabbnak látjuk, 
mint valaha.

Nos, ennek az oka is megvan. Felhő Ró­
zsi most jött haza Németországból. München 
legelőkelőbb kabarc-szinpadjái. szerepelt,.ter­
mészetesen németül. Néhány művészi apró­
ságát lefordittatta németre . . .

— és megindultam ezzel, — csevegi ked­
vesen — mint egy magyar Napóleon, Mün­
chenbe. Igaz, hogy az első üzletben, ahol vá­
sárolni kezdtem, a kisasszonyt úgy szólítot­
tam meg, hogy: Herr Fräulein! de a dalai­
mat olyan sörről metszett németséggel mond­
tam el, hogy egy dadogó német gyáros min­
den áron német órákat akart tőlem venni.

—Dadogiren, dass Kann ich, — mond­
tam neki, de németül nem beszélek.

— Tudja, Münchenben egy hónapig ven­
dégszerepeltem, de amit fellépéseimért kap­
tam, az minid ráment a mérlegre.

— A mérlegre?
— Igen. No, ne csodálkozzék. München­

ben úgy isszák a sört, mint nálunk a levegőt, 
fis, istenem, annyi a kövér ember. Aztán mi­
kor az utcára kitettem a lábamat és találkoz­
tam 1, 2, 5, 10 kövér emberrel, rögtön az az 
érzésem támadt, hogy én is liizorn. Kétségbe­
esetten autót vettem ilyenkor és futottam ma­
gamat lemérni, fis minden nap konstatálnom 
kellett kétszer-háromszor magamon, hogy 
nem hízom.

— A terveim? Münchenben megnézett a 
legelőkelőbb hamburgi és berlini kabaré igaz­
gatója és november hóra Hamburgba, decem­
ber és január hónapokra Berlinbe szerződtem 
le. A többi időre egy pesti orfeumba szerződ­
tem le.

— Bocsásson meg egy kérdést, kedves 
Művésznő. Egy német színházi újság aprósá-
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gai közt olvastam, hogy Münchenben egy né­
met báró megkérte a kezét és . . .

Felhő Rózsi kacagni kezd:
— Már ezt is tudják? Igen, megkérte a 

kezemet egy vörös orrú báré) és azt az egy 
feltételt kötötte ki, hogy paprika nélkül főzes­
sek. Azt mondtam neki, hogy ha ő lemond a 
napi tiz krigli söréről, én is lemondok a pap­
rikáról.

— No, és?
— Egy heti gondolkodási időt kért és, és 

— átment egy sörházba gondolkodni . . . Egy 
hétig ki sem mozdult onnan és a hetedik nap 
megütötte, a guta . . .

*

Felhő Rózsi pompás darabjaiból itt kö­
zöljük a „Juj a macsics“ kezdetű dal szöve­
gét, melynek friss muzsikáját széliében dúdol­
ják Pesten.

Nem járják már a tangót, a furlánát,
A szivünket már egy uj tánc fúrja át.
Ezt libegjük minden éjjel kéjjel 
Lassacskán!
Szebb e tánc a régimódi bosztonnál,
Ezt az elvet sok fiúval osztom már. 
Magához ránt, cseppet sem bánt,
Mert uj táncot jár , . .

R e f r é ni .
Juj, ez a macsics kicsit illetlen, de 
Rém elegáns.
Nincs benne semmi pikáns s mégis oly forró 
Tánc, tánc.
Juj, ez a macsics kicsit illetlen, 'de 
Rém elegáns.
Nincs benne semmi pikáns 
Még is forró tánc!

Azt mondta nekem egy csinos Don Juan 
Megtanítom én magácskát kis babám,
S mutat itt egy lépést, balra lépést 
Eri nekem , . .
Mivel az _uj figurája megtetszett.
Együtt csináltuk ezután a heccet,
S ha áll a bál, macsicsot jár 
Velem a betyár . . .

R e f r é ni
(dux.)

Gróf Pongrácz Ilona
négyezer koronás Imtonja
Titokzatos lopás a hálószobából

Tegnap délelőtt — mint közöltük — pa­
naszt emelt a debreceni rendőrségen özv. Re- 
vicky József né gróf Pongrácz Ilona, hogy 
Szent Anna-utca 16. szám alatti lakásáról el­
tűnt egy darab négyezer korona értékű fülbe­
valója. A főkapitányságon nyomban széleskö­
rű nyomozást rendelte el a titokzatos lopás 
ügyében s a detektívek eddig á következőket 
állapították meg:

A nyolcezer koronás but on legutoljára a 
múlt hét csütörtökjén volt a grófnőn, amikor a 
Nagyerdőben sétált. Hazajőve,t a fülbevaló­
kat letette egy szekrényre és szólt a komor- 
nájának, hogy az ékszert egy brossal együtt 
tegye a hálószobában levő ebédlő szekrénybe. 
A komorna úrnője parancsához képest a füg­
gőt és a brosst elhelyezte az ékszeresfiókban.

Tegnap délelőtt ismét fel akarta venni 
a fülbevalót Reviczkyné, azonban már csak 
a buton egyik fele volt a helyén. Tiivé tették 
a másik függőért az egész házat, de nem ta­
lálták meg. Minthogy az értékes fülbevaló nem 
került elő, a grófnő a rendőrséghez fordult. 
A nyomozást eszközlő detektívek megállapí­
tották azt is, hogy abban a szekrényben, mely­
ben a buton volt, vagyont érő más ékszerek 
és készpénz is van: ezekből azonban csodá­
latos módon nem hiányzik semmi.

A grófnő cselédsége, akiket kihallgatott 
a rendőrség, egybehangzóan azt vallják, hogy 
senki idegen nem járt a lakásban, legkevésbbé 
pedig a hálószobában. A rejtélyes lopásban 
nagy erélylyel folyik tovább a nyomozás.

ÜEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

Bomba helyett libamái
Titokzatos galíciai lókereskedők

Hétfőn éjszaka élesen berregett a főkapi­
tányság központi ügyeletén a telefon. Egy, 
magát Bojt Antal szerelőnek nevező egyén a 
következő szenzációs bejelentést tette:

— Most érkeztem meg a nyíregyházi sze­
mélyvonattal. Abban a kocsiban, amelyben én 
ültem, még négy férfi és két nő volt. Kissé 
elszenderedtem, amikor suttogásra lettem fi­
gyelmes. Úgy tettem, mintha aludnék, azon- 
ban erősen odafigyeltem az illetők beszédjé­
re. Tisztán hallottam, amint tárgyalták, hogy 
a trónörökös után most a király következik. 
Az egyik utas pedig olyan kijelentést tett, 
hogy van elég bomba a táskájában, jut abból 
a görög katolikus püspöknek is. A nagyállo­
máson ők is leszálltak s ekkor valahogy el­
vesztettem szem elől a társaságot, később 
azonban a Piac-utca 83. szám alatti bodegá- 
ban véletlenül rájok akadtam.

A főkapitányságon tartózkodva és kétel­
kedéssel fogadták a hirt, de mert Bojt erős- 
ködött, hogy jelentése megfelel a valóságnak, 
detektiveket küldtek ki a rejtélyes idegenek 
felkutatására. A bodegában csakugyan meg­
találták a négy férfit; valamennyi galíciai 
lókereskedő, akik gyakran leutaznak Debre­
cenbe lovat vásárolni. Minthogy a bodegában 
a lókupeceken kiviil idegen nem fordult meg, 
a detektívek kutatást tartottak a galíciaiak 
szállóbeli lakásán. A podgyászokban bomba 
és pokolgép helyett imakönyvet, libamájat és- 
vöröshagymát találtak.

A detektivek bevitték a lókereskedőket az 
ügyeletre, ahol akkor már ott volt Bojt An­
tal is. Szembesitették vele a négy idegent, 
de Bojt ezekben nem ismerte fel utitársait, mi­
re a galíciai kereskedőket elbocsátották. — 
A rendőrségen tovább nyomoznak a titokzatos 
és szánté hihetetlennek látszó ügyben, eddig 
azonban eredmény nélkül.

Börtön
a szarajevói graziéit 

feldicsér éséért
Elítéltek egy szlovén diákot

Marburg, július 16. A kerületi törvény­
szék tegnap vonta felelősségre Keschmann 
Antal főiskolai hallgatót, akit julius elsején 
tartóztattak le azért, mert magasztalta a trón­
örökös gyilkosainak gaztettét.

A vádirat szerint junius 29-én, tehát Fe­
renc Ferdinánd főherceg és Zsófia hercegnő 
meggyilkolását követő napon Sanduksits Jó­
zsef horvát származású tisztiszolga gazdája 
Kaiserfeld-gassei lakásának ablakán kihajol­
va, azt kérdezte a szomszédos ablakban kö­
nyöklő Keschmann Antaltól, hogy miért len­
genek gyászlobogók az utcán. A diák közölte 
vele. hogy Szarajevóban megölték a trónörö­
köspárt. Á tiszti szolga ezután arról érdeklő­
dött, hogy mi volt az oka a gyilkos merény­
letnek. Keschmann igy adta meg a választ:

— Mert mindig háborúskodott volna. — 
Különben, ha a szerbek el nem tették volna láb 
alól, a szlovének biztosan megölték volna.

Mire a tisztiszolga megjegyezte:
— Ebből most baj lesz, mert biztosan ok- 

kupálni fogják Szerbiát, mert az ilyen kicsi 
állam mindig komédiát csinál és igazán szük­
séges volna már teljesen megsemmisiteni!

A szlovén diák ezután a következő kije­
lentést tette:

— Mi szlovének arra törekszünk, hogy a 
szerbekkel egyesülhessünk. A nyelvünk úgyis 
majdnem ugyanaz, a hit pedig nem sokat ha­
tároz. Fia háborúra kerülne a sor, a németek 
és a magyarok ellen fordulnánk.

A tisztiszolga tiltakozott:
— Az nem volna lehetséges, mert hamar 

végeznénk magukkal!
A további párbeszéd során Keschmann 

Antal még ezt a kijelentést is tette:
— A nagy urakat el kell tenni láb alól, 

mert csak igy juthatunk előbbre.
A hazafias érzésű tisztiszolgát mód felett

_______________________ 1913 lullus 17.

felháborította a diák kegyeletsértő gyalázko 
dúsa és önteltsége, ezért határozta el magát 
arra, hogy a veszedelmes szlovént feljelenti 
A vizsgálat során Keschmann Antal tagadta 
hogy megtette Völhä a terhére rótt kijelenté­
seket. Arra is hivatkozott, hogy a tisztiszolga 
rosszul érthette az ő tört horvát beszédét. — 
Később azonban kiderült, hogy ez a védeke­
zése sem állhat meg, mert állandóan horvát 
könyveket olvasott és legalább is olyan jól 
beszél horvátul, mint a tisztiszolga, akinek a 
horvát nyelv az anyanyelve. A diákot bevá­
doló tisztiszolga szavahihetőségét gazdája, 
Raul József kapitány vallomása is megerő­
sítette.

A gyalázkodó szlovén diák klerikális fa­
mília gyermeke. Nagybátyja, Medved dr. a 
marburgi egyetem hittudományi karán pro­
fesszor. Ö íratta be Keschmann Antalt az ér­
seki szemináriumba, ahol pünkösdig volt 
hallgató. Tanárai zárkózott természetit diák­
nak mondják, aki sokat foglalkozott vallás­
bölcseleti tanulmányokkal és nagy buzgalom­
mal tanulmányozta a mohamedán és buddhis­
ta tanokat, elhanyagolva gimnáziumi tanul­
mányait.

Kihallgatása alkalmával a tisztjiszolga azt 
vallotta, hogy azért jelentette fel Keschmamit, 
mert minden iöbb érzése fellázadt a diák vak­
merő gyalazkodása ellen, amely annál jobban 
felháborította, mert az közvetlen a szarajevói 
gaztett után történt.

A marburgi törvényszék Keschmannt zárt 
tárgyalás után két hónapi börtönre Ítélte.

HÍREK
*

— A trónörökös katonai rangja. Bécsből 
táviratozzák: A király holnap fogadja Ká­
roly Ferenc József trónörököst. A 
kihallgatásnak nem politikai, hanem főként 
személyi jelentősége van. A trónörököst a 
felség augusztus 26-án nevezi ki ezredessé 
és egy tüzérezred tulajdonosává.

— A horvát bán Budapesten. Báró Sker- 
lec Iván horvát bán ma reggel Budapestre 
érkezett. Elsősorban a horvát minisztérium­
ba hajtatott, majd a képviselőházba ment, 
ahol felkereste gróf Tisza István miniszter- 
elnököt és vele hosszabb ideig tanácskozott.

— Királyi elismerés. Bécsből táviratoz­
zák: Királyi kézirat jelent ma meg, amely­
ben a király Harrac h grófnak a trónörö­
kös pár ellen elkövetett merénylet alkalmá­
ból tanúsított önfeláldozó gondoskodásáért 
meleg köszönetét és hangsúlyozott elisme­
rését fejezi ki.

= Miniszter tanács. Fővárosi tudósitónk 
jelenti: Ma este hét órakor a miniszterelnöki 
palotában Tisza István gróf miniszterelnök 
elnöklete alatt minisztertanács volt, amelyen 
kormányzati folyó ügyeket tárgyaltak.

— Megkezdik a debreceni postapalota 
építését. Siket Traján a nagyváradi posta­
igazgató ma értesítette Kovács József pol­
gármestert, hogy a debreceni postapalota 
építési munkálataira a versenytárgyalást Bo­
bu la Jánosnak a Piac-utca 36. számú telek­
re készített tervei alapján kiirta. A verseny- 
tárgyalás határideje augusztus 13. Értesítette 
még a postaigazgató arról is a várost, hogy 
elrendelte: hogy a versenytárgyalás eredmé­
nyének ismerete után azonnal kezdjék meg 
a munkálatokat.

— Az orosz követ Berchtoldnál. Bécs­
ből táviratozzák: Sebeco bécsi orosz nagy­
követ ma meglátogatta Berchtold külügymi­
nisztert és vele hosszasan tárgyalt.

— De la Roche bárónő lezuhant. Remis­
ből táviratozzák: Az itteni repülő-meetingen 
sikeres fölszállásokat végzett a legelső női 
pilóta: De la Roche bárónő. Tegnap részt 
vett a magassági versenyben s eközben sze­
rencsétlenség érte. Tetemes magasságból le­
zuhant s összetört gépe alatt eszméletlenül 
terült el. Kórházba vitték, ahol az orvosok 
megállapították, hogy állapota súlyos ugyan, 
de nem életveszélyes.
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— Hírlapírók tömeges párbaja. Nagyvá­
radról jelenti, tudósítónk: Ma reggel öt óra­
kor a nagyváradi úgynevezett Jégpincében 
R á cz-Rónay Károly, volt debreceni hír­
lapíró, a nagyváradi „Szabadság“ helyettes 
szerkesztője pisztoly- és kardpárbajt vívott 
A II t a 1 Sándorral, a „Nagyváradi Napló“ 
felelős szerkesztőjével, továbbá Zoltán 

Jenővel és Ötvös Bélával, a „Nagyváradi 
Napló“ munkatársaival. Rácz-R ón ay elő­
ször pisztolypárbajt vívott Antal Sándor­
ral, ez a párbaj sebesülés nélkül végződött, 
majd kardpárbajban megsebesítette Zoltán 
Jenőt a karján, végül pedig pisztolypárbaja 
volt Ötvös Bélával huszonötlépés távolság­
ról kétszeri golyóváltással; amikor ebben 
egyik fél sem sérült meg, kardpárbajt vívtak 
a felek lovassági karddal, bandázs nélkül és 
ebben a párbapban Ötvös oly veszedelmes 
vágást kapott az arcára, hogy a párbaj után 
kórházba kellett szállítani. A párbaj oka 
összeszólalkozás volt.

— Nyilatkozat. A „Debreceni Függet­
len Ujság“-ban „Inzultálták a derecskéi rab­
bit“ cim alatt megjelent cikkben, több sértő 
kifejezéssel illette kedves nőmet két ember 
és egy névtelen tudósitó. Ennélfogva kije­
lentem, hogy kedves nőm, Isten mentsen, 
nem kedélybeteg. Többi ezen cikkben elő­
forduló inzultusokra nem felelek. Derecske, 
1914. juüus h. 16. Szofer Sámuel B., De­
recske és kerületének főrabbija.

— A közúti villamos elgázolásairól az 
elgázolt közúti villamos igazgató. Sándor Pál 
képviselő, a Közúti villamos vezérigazgató­
ja, akit a napokban hűvösvölgyi villája előtt 
éppen a Közúti villamos egyik kocsija ütött 
el, bordatörésével Völgy-utcai lakásán ma­
radt, minthogy a szállítás veszedelmes lenne. 
Herczel és Stern tanár kezelik s a beteg, 
noha erős fájdalmai vannak, ma már jobban 
van s felgyógyulása két-három hét múlva 
múlva remélhető. Érdekes, hogy Sándor Pál 
a saját balesetét hogyan ítéli meg:

— Mindig mondtam, hogy az elgázolá- 
sok, a szerencsétlenségek oka a publikum 
vigyázatlansága s most a saját magam ese 
téből is megerősítve látom e véleményemet. 
Balesetemért a villamos kocsivezető semmit 
nem tehet. Vasárnap késő este autótaxin jöt­
tünk haza. családommal a nyugoti pályaud­
varról s az autó megállt a ház előtt, ahol a 
villamos sínek vezetnek el. Már hosszabb 
idő óta figyeltem és bosszankodtam miatta, 
hogy nem jött villamoskocsi. Mikor leszáll­
tam is, az volt az eszemben, holott akkor 
már egészen közel lehetett a villamos, ame 
lyet én az autó reflektorának vakító fénye 
miatt és elgondolkozásomban nem vettem 
észre. A kocsivezető engem, aki az autó 
hátsó részén álltam, a sötétben nem vehetett 
észre.

— Cserkészifjak Debrecenben. A budai 
cserkészifjuság egy nagyobb csapata ma 

Debrecenbe érkezett. A cserkészek kimen­
tek a Hortobágyra, ahol négy napon át cser­
készgyakorlatokat tartanak és sátrakban fog­
nak táborozni. A város tanácsa a csapatot 
némi támogatásban is részesíti.

— Kisiparosok gyűlése. A kisiparosok 
egyesülete e hó 19-én vasárnap délelőtt tíz 
órakor közgyűlést tart az ipartestület nagy­
termében. A közgyűlésnek különösen három 
fontos tárgya van: 1. Elnökválasztás. 2. A 
választmány kiegészítése s megbeszélése an­
nak az eljárásnak, amelyet a munkásbiztositó 
a betegscgélyző járulékok behajtása körül kö 
vet. Az iparosság körében a közgyűlés iránt 
nagy az érdeklődés.

— Gyanúsítás miatt a halálba. Hajdú­
szoboszlóról jelenti tudósítónk: Tóth Máté 
48 éves földművest azzal vádolta meg a fe­
lesége, hogy őt megcsalja s viszonyt folytat 
egy asszonnyal. A földműves annyira szi 
vére vette a gyanúsítást, hogy az istállóban 
egy késsel elmetszette a nyakát. A felesége 
akadt rá az öngyilkosjelöltre, akit életve­
szélyes sérülésével "beszállítottak a debre­
ceni közkórházba.

— Belépett a kaszába. Vámospércsrő 
ma délután behozták a debreceni kórházba 
Zudor József 30 éves' mezei munkást, 
mezőn belépett egy kaszába, amely a lábát 
bokáig átvágta. Zudor állapota súlyos.

— Kártérítési pör egy színi kritika miatt.
Bajáról jelentik: Astafiéva példája, aki kár­
térítési pert indított egyik napilap ellen, mert 
szigorúan bírálta meg, iskolát teremtett. Az 
Astafiéva szerepét Nádasy József szabadkai 
színházigazgató játsza most Baján, aki a 
„Baja“ című helyi újságot azért perelte be, 
mert őt szigorú s — szerinte: igazságtalan 
— kritikában részesítette. Viszont, mig As­
tafiéva százezer koronát szeretne bevasalni 
egy kritikáért, addig a szerény Nádasy igaz­
gató megelégszik 980 koronával. A „Baja“ 
cimii lap valláserkölcsi szempontból helyte­
lenítette azt az eljárást, hogy csupa francia 
bohózatot adat elő. Nádasy szerint ez a kri­
tika becsületében is sérti és anyagi érdekeit 
is veszélyezteti, mert a nők elmaradnak szín­
házából. Ezért rágalmazásért megindittatta 
az eljárást a lap ellen és 980 koronás kárté­
rítési keresetet adott be ellene. A per foly­
tán szakértők fogják megállapítani, hogy a 
Nádasy müsordarabjai, mint a „Villámhá­
rító“, „Telefon“, „Tündérlaki leányok“ alkal­
masak-e arra, hogy ezeket egy lap azzal a 
tendenciával pellengérezze ki, hogy a hölgy­
világot távol tartsa a színháztól.

— A kártyaadó Miskolcon. Furcsa adó­
nemet teremtett Miskolc város törvényható­
sága. Szabályrendeletet alkotott, amely a vá­
ros javára megadóztatja a kártyásokat. A 
szabályrendeletet már a belügyminiszter is 
jóváhagyta, igy tehát jövőben akik Miskol­
con kártyázni akarnak, adót kötelesek fizet­
ni. Hogy ez csökkenteni fogja-e a kártyázok 
számát, alig hitmők. Hogy a város uj jöve­
delmi forráshoz jut, az csak helyeselhető. 
Különösen ha kártyáról van szó. Mert ha va­
lakinek van pénze elveszíteni való, van a 
pinkára, fizethet némi adót is. Nagyon kívá- 
csiak vagyunk azonban arra, hogy Miskolc 
város hogyan képzeli el az uj adó kivetését 
és behajtását. Vájjon évi pausál összeget fog­
nak-e fizetni a kártyajátékosok, vagy min­
den egyes leülést külön adóztatnak meg? Úgy 
gondoljuk, hogy a szabályrendeletet könyebb 
volt megalkotni, mint végrehajtani.

— Suhancok és csendőrök véres harca. 
Fővárosi tudósítónk jelenti: Simonsics István 
rákosszentmihályi birtokán a múlt héten tol­
vajok jártak a gyümölcsösben és a barackot 
kosárszámra vitték el. A csendőrség meg­
indította a nyomozást, de nem találta meg 
tolvajokat. Julius 12-én éjszaka Gergely Jó­
zsef csendőr cirkáló útjában észrevette, 
hogy a régi Grassalkovich kastélyból, amely 
elhagyatott és csak egy éjjeli őr lakik benne, 
több gyanús alak bújik elő. Megvárta őket 
az országúton és ott utánuk sietett, hogy 
igazolásra szólítsa fel őket. A gyanús embe 
rek elkezdtek futni, mire a csendőr előkapta 
fegyverét és utánuk lőtt. Az utonállók re­
volvert rántottak és többször visszalőttek 
Az egyik golyó Gergely József csendőrt 
combján találták A megsebesült csendőr még 
egyideig üldözte őket, közben hajnal lett, 
mindenfelől jöttek emberek és a csendőr nem 
mert tovább lövöldözni, inert félt. hogy ár 
tatlan embereket ér a golyó. Az utonállók el 
menekültek és most az egész környék csend 
őrsége keresi őket. Gergely csendőrt súlyos 
sebével a budapesti honvédhelyőrségi kór 
házban ápolják.

— Pénz-, szivar- és cigaretta-tárcák, női
kézi-táskák és bőröndök Mentze áruházában 
Piac-ucta 38. szám.

APOLLO
SZOMBAT

VASÁRNAP
HÉTFŐN

- A" fogházipar korlátozása. A kisiparo­
sok között állandó a panasz, hogy a fogház­
ipar veszedelmes konkurrenciája az ő exisz- 
tenciájukat csaknem veszélyezteti. Értesü­
lésünk szerint, az igazságügyminisztérium a 
sok panasz folytán el is készített egy terve­
zetet, amely szerint a jövőben a fogházakban, 
börtönökben és {egyházakban csak olyan 
ipartermékeket fognak előállítani, amelyekre 
az igazságügyminiszternek szüksége van. El­
adásra kész ipari termékek gyártásától min­
denesetre el fognak tekinteni s csak iparosok 
számára való féltermékeket készítenek.

— Tangó fürdőruhában. A báltermekből 
és színpadokról kiszorult tangó most tért hó­
dított a tengerparti fürdőhelyeken,^ ahol kü­
lönösen Amerikában, most valósággal dü­

höng a tangóláz — fürdőruhában. Newyork- 
han, az amerikai fürdőhelyeken ^ trikós höl- 

yek és férfiak táncolják a tangót a tenger­
part napsütötte homokján. E hiányos ruhá­
zatban még jobban érvényesülnek a tangó 
eddig letompitott figurái, melyek tiltakozásra 
indították a newyorki papságot is. Főtiszte­
lendő John Bedford, Newyork egyik legnép­
szerűbb katolikus lelkésze legutóbbi prédi­
kációjában szóvátette az uj divatot és töb­
bek között ezeket mondotta:

— Az elvetemült férfiak és nők már für­
dőruhában táncolják ezt a vad táncot, de 
olyan ruhában, amelyet alig valami választ 

a meztelenségtől. Ezek a szégyenletes 
alakok egymás karjaiba borulnak, mozog- 
ak, ugrálnak, hajlonganak a fövenyen az 

izgatottság minden jelével, a mulattatva önma 
gukat és az összecsődült közönséget.

A newyorki rendőrség válaszolt a pap­
ság felháborodására, de kijelentette, hogy a 
hölgyek fürdőruhája általában diszkrétebb- 
nek mondható, mint a báltermek kivágott 
toalettjei. Ezek alapján a rendőrség nem is 
tilthatja be a tengerparti tangóbálokat.

— A hamis eskü. Szatmárról jelentik: A 
szatmári kir. törvényszék elfogató-parancsot 

körözési rendeletet adott ki Tóth Mihály 
vádlott ellen. Tóth Mihály még 1912-ben 
sommás pert indított Krausz Miksa ellen s 

tárgyaláson az ügy lényeges körülménye­
ire nézve azt a hamis vallomást tette, hogy 
ő kiforratlan mustot, nem pedig kiforott és 
feltöltött bort adót el Krausz Miksának. E 
miatt az előzetes letartóztatást elrendelték 
ellene, Tóth Mihály azonban nem várta be 
ezt a határozatot, hanem eltűnt. A kir. tör­
vényszék felhívja az összes bírói és köz- 
igazgatási hatóságokat, hogy Tóth Mihályt 
tartóztassák le és szállítsák a legközelebbi 
kir. járásbíróság vagy kir. ügyészség fog­
házába. A személyleirását is közöljük a ke­
resett férfiúnak. Eszerint: születési és lak­
helye Hodász. református vallásu, kora 47 
éves, kisbirtokos és ácsmester, testalkata 
zömök, magassága közepes, homloka ren­

des, haja gesztenyebarna, szeme sárgás, szá­
ja szabályos, arca kerek, orra rendes, arc- 
szine barna, bajusza gesztenyebarna, anya­
nyelve magyar, ruházata urias.

— Gyilkos gejzír. Losoncról jelentik: Az 
Ipoly-utcában évek óta egy gejzír működik. 
Tegnap Bokor Pál földműves megfürdött a 
gejzír vizében és kevéssel utóbb halva ta­
lálták a gejzír mellett. Valószínűnek tartják, 
liogy a gejzirban kifejlődő erős kéngáz ölte 
meg.

— Pálinka helyett fogcsepp. Szombat­
helyről táviratozzák: Bódis Sándor nemes- 
keresztúri gazda gyomorgörcsökről panasz­
kodott. A felesége rámutatott az asztalon 
egy üvegre:

— Igyál egy kis pálinkát, majd a gör­
csök elmúlnak.

Bódis fölhajtotta az üveg tartalmát s 
csakhamar eszméletlenül esett össze. Meg­
itta a fogcsöppeket. Néhány perc múlva 
meghalt.

— Halálos villámcsapás. Székesfehérvár­
ról jelentik: Felsőalapon tegnap óriási vhiar 
dühöngött. A mezőn dolgozó munkások a vi­
har elől egy csőszkunyhóba menekültek, a 
villám azonban becsapott a kunyhóba, úgy, 
hogy a benne levő munkások eszméletlenül 
terültek cl a földön. A villám egy embert 
agyonsujtott, egy kis idő múltával a többie­
ket sikerült életrekelteni.

SS . ?
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. , mT FLéHl0 Rtoüi fellépése. Tegnap lépett, 
tel először az Uránia-szinház pompás szín­
padán a legragyogóbb tehetségű magyar ka- 
baré-diva, Felhő Rózsi. Debrecenbe egyene­
sen Münchenből vette az útját a művésznő, 
aki a bajor főváros legelegánsabb szinpad- 
í? ti dicsőséget a magyar névnek
Felhő Rózsit mindég tárt karokkal várja a 
debreceni közönség, amelynek emlékében 
úgy el Felhő Rózsi, mint a leghóditóbb pri­
madonna. Tegnap .esti első fellépése termé­
szetesen a siker legteljesebb külső jegyében 
folyt le. Tüntető tapsok fogadták a miivész- 
rrot, aki csak percek múlva foghatott hozzá 
nagyszerű műsorának bemutatásához. Felhő 
Rózsi a legújabb sanszonjait hozta magával, 
amelyek közül többet németre fordítva 
Münchenben adott elő forró sikerrel Felhő 
Rózsi művészetét felesleges a debreceni kö­
zönség előtt analizálni, ö belőle a legragyo­
góbb művészet nemes heve a legszeretetre­
méltóbb egyéniség prizmáján keresztül su­
gárzik ki. Felhő Rózsi műsorát úgy állította 
össze, hogy mindennap uj dalokkal lepje meg 
a közönséget.

Halálos baleset a debreceni állomá­
son. Fási László 24 éves nádudvari raktári 
munkás a máv. debreceni teheráru raktá­
rában dotogozott. Me este nyolc órakor ő ma­
radt utoljára a raktárban. A teherkocsik le- 
plombálását végezte, közvetlen a raktár mel- 
tetti kocsisornál. Fzen a helyen élig ötven 
centiméter távolság van a raktár nyitott 
folyosója és a vaggonok között. Fási a moz­
gásban levő iteherkocsok egyikére akart fel­
ugrani, hogy tovább végezze munkáját. A 
mint azonban a teherkocsira ugrott, megszé­
dült és lebukott a fél méteres nyíláson s az 
egyik vagon a folyosó oldalán összenyomta.
A (bérkocsi pár méterre vonszolta Fásit, aki 
holtan zuhant le a földre. A szerencsétlensé­
get többen észrevették s értesítették róla a 
rendőrséget, amely Fási holtetestét beszál­
litatta a közkórház halottas házába. A rend­
őrség nyomozást indított, hogy a munkás ha­
láláért nem terhel-e valakit felelősség.

— Illés, a mesterlövö. Ungvárról Írják:
Az itteni kaszárnyába bevonult Illés Demeter 
tartalékos közhonvéd Csicserből. Már az el­
ső nap céllövészetre vezényelték a tartalé­
kosokat. Illés Demeter felment a lőállvány- 
ra hogy_'tiz lövést tegyen az 500 lépés tá­
volságban fekvő céltáblára. Nagyon izgett- 
mozgott, forgatta a fegyvert jobbra-balra, 
vállához emelte, leeresztette, célzott, sokáig 
célzott, végre azonban megnyomta a ravaszt.
A célpont közepét találta el. Megint elsüti a 
fegyvert, céiközépet jeleznek. Harmadszor is 
mesterlövéssel remekel. Folytatja s a jelen­
voltak elképedésére mind a tízszer a sajba 
közepébe talál. A százados arca felderül:

■— Hová való vagy, fiam?
Százados urnák jelentem alássan, 

C-sicserbe!
— Örülök fiam, szépen lőttél!
Benyúl a zsebébe és egy korona jutal­

mat ad a honvédnek.
— Nesze fiam, ilyen derék katona meg­

érdemli! Mi a foglalkozásod polgári életben?
Illés Demeter gondolkozik egy pillanatig, 

majd katonásan a százados szemébe néz és 
büszkén vágja a ki szót:

— Jelentem alássan vitéz százados ur­
nák — orvvadász!

Halálozások. A debreceni állami anya­
könyvi hivatalban ma a következő halálozá­
sokat jelentették be: Pál Irén ref. 2 hóna­
pos, Szabó Ágnes gör. kath. 1 hónapos, Rá­
kóczi János ref. 9 éves, Kánvási István ref.
17 éves, Hojer Róza ref. 25 éves, özv Ba­
kos Jánosné ref. 54 éves, Makiári Gyula r. 
k. 3 hónapos.

— Ösztalysorsjáték. Az osztáfysorsjáték 
mai húzásán

15,00n koronát nyert: 96080.
2000 koronát nyertek: 21452 73053 95847
H)00 koronát nyertek: 208 6845 29818 

51447.
Azonkívül kihúztak 500 és 130 koronás 

nyereményeket.

URAHIfl
Dobreozen legnagyobb, legelőkelőbb moxgója

EOYHÁZ-TÉB. — TELEFON 12-31.

Ma, pénteken

FELHŐ HOZSI
a debri-ezeni színház v. primadonnája vendég­
szereplése az alábbi sláger mozgókép műsor ke- 

relében.
Aram/ kígyós lábacska. Vígjáték 2 felvonásban. 
A bajor határon. < ormósáét1 szépségek.
A papa házassági terve. Bohózat.
Aigtemonti hercegnő. Társadalmi dráma.
A milliomos suszter. Bohózat 2 felvonásban.

Előadás kezdete 7 és 9 órakor mérsékelten fel­
emelt helvárakknl.

tonrtraton, Vasi nap--- - - Julius hé 11-én, 19-6n
FELHŐ RÓZSI

buosufellópte uj műsorral.

KÖZGÁZÉ ASAG

Budapesti értéktőzsde
742*—
679‘50
78-25

£44-50
3B--5i«-—
620-—
689--

Magyar hitel 
Osztrák hitel
4 százalékos koronajáradók 
A Hamvasul 
Jelzálogbank 
‘Rimamurányi .
Salgótarjáni 
Körúti vasút

MagázleszámitolásI kamatláb
Bécs 37/s°/„ — Berlin 2'/8°/o — London 2l/a°/o

Bedapestí gabonatőzsde
Strasszor és König debreceni bizományos távirati jelentése.
BuBB 1ÜÍLápriUs..................................... ... 1803

,, oktobürre 
Tengeri 1915 máj.
Hozs áprilsra 

,, októberre .
Zab áprilisra 

,, októberre .
Tengeri jul. 

aug.

12 98 
7-06

Készáru változatlan.

7 74 
7'2S 
7'88

Tőzsde. Az értéktőzsdén erőteljesebb 
fedezési vásárlásokra főleg Bécsből érkező 
lényegesen javuló jelentésekre megnyitástól 
kezdve erőteljesebb áremelkedés mutatko­
zott, amely egyes értékekben szokatlanul 
nagy arányokat öltött. Rimamurányi és Ál­
talános kőszén 20 koronával, Salgó és Állam- 
yasut 10 koronával javult, azonban a többi 
értékek is különösen a Magyar hitel Közúti 
és Magyar Bank lényegesen emelkedett. 
Szén- és vasértékek a zárlajjg állandóan szi- 
lardak. Dräsche 810, Gummi 537 korona. A 
bécsi értéktőzsdén a mai eiőtőzsde a politikai 
helyzet nyugodtabb felfogására általában na­
gyon szilárd volt és nagymennyiségű vissza­
vásárlások s a kontrernin fedezési vásárlásai 
következtében az árak javultak. — Az áru­
tőzsdén magasabb amerikai jegyzésekre és 
aratási jelentésekre kevés üzlet mellett az 
arak emelkedtek.

Kedvező gyümölcstermés-kilátások Bősz 
mában. A debreceni kereskedelmi- és ipar- 
kamara közhíré teszi, hogy Boszniában az 
idén, különösen a hegyvidéken, úgy kemény- 

. héjú és magvas gyümölcsök, mint szilva, al­
ma és körtében gazdag termés lesz s igy 
mindezen gyümölcsökből hozzájuk véve még 
a kivaló fajú diót is, jelentékeny mennyiség 
jut majd exportra. A kormányzat már évek 
óta oda törekszik, hogy a dióverés csak a 
gyümölcs teljesen érett állapotában történjék, 
a piacra való vitel pedig csak a gyümölcs 

! száraz állapotában, október közepe után. Bő- 
1 vebb felvilágosításokat adhat idevonatkozó- 
lag a szarajevói kereskedelmi- és iparkamara.

A debreceni sertéshizlaló és kereskedel­
mi központ. Megemlékeztünk már arról, hogy 
a Debrecenben létesítendő sertéshizlaló és 
sertéskereskedelmi központ ügyében az elő­
zetes tárgyalásokra kiküldött bizottságot a 
jövő hétre hívja egybe Medgyaszay Miklós 
gazdasági tanácsnok. A tárgyalások és elő-

____________________ >914 lullttsj?.

zetes tanácskozások eddig sem szüneteltek 
az ügy, amelyhez úgy Debrecen városa mint 
a földművelésügyi miniszter messzemenő tá 
mogatását ígérte meg, nem aludt el. Illetékes 
helyről az ügy egyik legerősebb propagáló 
ját. Debreceni Lajost a kereskedelmi- és 
iparkamara ipari alelnökét föl is szólították 
hogy mint az intézmény régi tervelője ter­
jessze föl szakszerű ismereteit és tapaszta­
latait tartalmazó előterjesztését. Vele tár­
gyalások is folytak s az illetékes körök á 
legkomolyabban foglalkoznak a kérdéssel Ä 
legközelebbi széleskörű értekezleten amelyet 
most Medgyaszay Miklós tanácsnok össze­
hívott, már budapesti érdekeltek is részt fog­
nak venni.

Hatmillióval emelkedtek a tűzkárok. A
statisztikai hivatalnak most megjelent májusi 
közleményei igen érdekes és meglepő képet 
adnak a tűzkárok nagymérvű emelkedéséről. 
A kimutatások szerint ez év első öt hónap­
jában Magyarországon 20 millió és 83 ezer 
korona volt a tűzkár, szemben a múlt év 
ugyané szakában elért 14 millió 151 ezer ko­
rona tűzkárral. A tűzkárokban tehát hatmil­
lió koronás emelkedés van és ezzel a tűz­
károk egy oly nagy összeget értek el, ami­
lyenre a statisztika nem tud példát felmu­
tatni. 1891-től kezdve az esztendő első öt 
hónapjára vonatkozóan ezelőtt két eszten­
dővel értük el a legrosszabb eredményt. 
1912-ben ugyanis januártól május végéig a 
tűzkárok 18 millió és 798 ezer koronát értek 
el. Az ezévi tűzkárok azonban még ezt az 
összeget is közel kétmillióval túlhaladják. 
Egyedül május hónapban Magyarországon 
1457 tüzeset volt és az okozott kár 4 millió 
és 906 ezer koronát ér el. A legnagyobb tüz­
esetek voltak Resicabányán május 2-án 370 
ezer korona kárösszeggel, Szepes várme­
gye Relyó községében május 10-én 177,791 
korona kárösszeggel és 65 károsulttal, Hu- 
nyad vármegye Renget községében május­
ban 173,370 korona kárösszeggel, Nyitrán 
május 5-én 150,000 korona kárösszeggel. 
Szászsebesen május 14-én 129,974 korona 

kárösszeggel és Eperjesen május 21-én 
109,522 korona kárösszeggel.

Debrecen és Marokko. A kereskedelmi 
miniszter megbízta Marokko Mannesmann 
Co. részvénytársaságot, hogy a cég Marok­
kóban felállított és ezután felállítandó fiók­
jainál és ügynökségeinél a m. kir. kereske­
delmi múzeum levelezési teendőit ellássa. A 
cég a debreceni kerületi kereskedelmi- és 
iparkamarához is eikiildötte fiumei fiókjának 
igazgatóját: Reimann Félix urat. kinek a ka­
mara szívesen rendelkezésére bocsátotta a 
Debrecenben és Hajdumegyében levő na­

gyobb exportképes ipari vállalatok jegyzékét.

Értesítjük a nagyérdemű közönséget, hogy

Villamos és Gáscsillár ::: 
Kölcsönos&tályt
honosítottunk meg, mely a mai naplót kezdve 
a nagyérdemű közönség szives rendelkezé­
sére áll. — KÖLCSÖN A DUNK mindennemű 
villamos és gázcsillárokat, asztali lámpákat 
igen csekély havi díjazás mellett. 
Érdeklődőknek szívesen szolgálunk díjmen­
tes költségvetéssel. ::: Teljes tiszteletid

Magyar Fém- és Lámpa- 
árugyár R.-t. raktára
fíebrecaen, Piac-utca 85. szánt.
TELÜKÖN 227.

Kitűnő búza vidéken, a temesvári ország­
úton fekvő, 7 járatú olajmalommal kapcso­
latos 00 lóerős szivógázmotorral hajtott 
automatikus nagykövéresi „Margit“ vám­
malom hat—nyolc évi részletfizetés mellett

::: olcsón eladó.
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I Előkelő Toaletszep',
Százezercsajádban használatban.

I finomIga esszepi+ia borEmsqvédelmezi I 
minden idoianas ellen. Csak valódi piros kar- 

I Ionban a 15,30es 75 Fillér. Kaiser-Borax-1 
I Szappan 80fillér.Told-5za ppan kOfillet 
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- DBBRECZENI BUTORRÉSZITÖ :: 
ASZTALOSOK SZÖVETKEZETÉNEK

Debreczen, Hunyadi-utca 17-19. sz.
(Demctrovics-palota.)

Szabad bemenet.

Minden társadalmi osatály ré­
szére megfelelő bútorok !! !! !! Ü

Szolid árak!
Kedvező fizetőéi lel tételek!

Telefon: 968.

Üzemnapbbitás folytán
1000 színes jóminőségü borítók K 3 60 
1000 finom fehér boríték . . „ 6'—
1000 féíiv üzleti levélpapír . . „ 1-—
1000 színes levelező-lap . . . „ 5-20
Egyéb nyomtatvány is elegáns, mo­
dern kivitelben, hasonló olcsó árak

■ mellett ■

HOFFMANN es KRONOVITZ
KÖNYVNYOMDÁJÁBAN

DEBRKOZEN, PIACZ-UTCZA 49.

HURZÓ-FÜRED.
A deli Szepességnek egy remeke T.ii fenyvesek 
közepette.
Vasúti állomás Gőlniosbánya. 672 méter. 
Posta és távírda helyben.

Elsőrangú klimatikus gyógykely!!
Vizgyógylntézet, vizkurák, inlialációk, diétás kúrák, nap* 
és szabad tófürdók, villanyozás és massage. Mindennemű 
idegbajok, légzési, emésztési, vérkeringés, anyagcsere és 
niás egyéb bajok ellen. — Igen védett hely, állandóan 
enyhe, szép tavaszi időjárással. Kittinő konyha és ol- 
paó ellátás. Gyomor, bélbajosok, cukorbetegek részére 
ktilőn dtátettiro» konyha orvosi felügyelet alatt. Blő- 
és utóidényben 30 százalék, Julius elejétől 6 heti tartóz­
kodás után 60 saáaalék árengedmény. Szobák egész 
idényre olcsó átalányban bérelhetők. Állandó ttirdőorvos 
Vladár József dr. Prospektussal szolgál a FÜRDÖIBAZ8ATÓ8Á8.

Valúdi brünni szövetek
u 1»14. évi tavaszi és nyári Idényre 

I szelvény 7 kor.’ szelvény 
8. 10 m. hosszú 

teljes férfiruhához 
(Ulti, éi nellény) 

elegendő, csak

I szelvény 10 kor. 
I szelvény 15 kor. 
I szelvény 17 kor. 
I szelvény 20 kor.

szelvényt fekete izalenruhához 20.— K-erl, 
lelőltöszővsift, turistalodeut, »tlyemkam- 

uói kosztflra szöveteket itb. gyári árskoa 
mint megbízható ét ezolid cég miudenfttt 

ismert poeztó^yári raktár

Siegel-Imhof Brünn.
Mlatik higyea é. hénaeatva.

Äs alSnjlk . melyeket • m.rinvevő élvet. In 
«.•vetnek ittlétét közvetlen Síegel-Imhof céf 
•el, . gyárt piacon rendeli meg, ivén Iflenté- 
kroyek. Sznbott, legolc.óbb árult. Orlánl 
valanxtek. Mlntnbfl, figyelmei kiszolgálás, míg 
o Kgkiubb rendel élnél U, telje.cn trlu árában

LUBLOFURQO
kiterjedt fenyveserdök között.

Szénsavas vasas (pezsgő) is moőiMi.
Vasas források, fölötte dúsak szénsavban, Ivó- fürdő- és te­
rületi gyógymód. Kitűnő hatású vérszegénységnél, ídeu- 
renilszer idUlt bántalmainál, szivbántalmnknál, últnlái os gven- 
geségnél. súlyos betegségek, testi és szellemi tűlerőltelés után 1 
különösen pedig női bajoknál Pormentes, védett fekvés (55G 
nn| Állandó iürdóorvos Dr. Örffy Lajos budapesti nőorvos. 
KányeUnee modern lakások. A vendéglő illetve konyha 
Weber E. vezetése alatt áll. Finom konyha. Figyelmes ki- 
szolgálat. — Penziórendszer. — Fosta- és távtrdaállomás.

Elő- És utóidényfaen tsfemes sr^etíuszmény. !
Bóv bb felvilágosítással szolgál és képes prospektusokat küld 
az uradalmi flirdőgondnokság LublrifOrilőn (Szepesiuegyc.)

ÜGYNÖKÖK
ügyesek és szolidok legmagasabb jutalék mel­
lett kitűnő jóhirü taredóny és ablaaeruyft 

gyártmányokhoz felvétetnek.
Ernst Gayer Braunau,Csehország.

Egyedüli képviselet

Molnár Testvérek cégnél, Debreczen.
CZÉONÉL ::

DEBRECZEN,
Kiatemplombazár

Napernyők
Gyermekruhák

Harisnyák
Tricók

!! nagy választékban !!

elasztikus

r t

figyelje 
meg

TARTÓSSÁGÁT

Ragyogó lekér a lekérni
— etíy V» érái főzés után —

önműködő
mosószerrel

Jétállás mellett ártalmatlan I Chlor nélkül I 
Kefélés nélnttl I — — Dörgölós nélkül I

IP TR T*. C T T <í megkíméli a fehér- 
»J* W * nemüt, azt kazán­
ban főzve fehér lesz, mintha a napsugarak a 
szabadban fehéritetté volna.----------Gyár:

GOTTLIEB VOITH, WIEN, IH/1.
Mindenütt kapható I

Sztojkai
Erdély bérceiből fakadó természetes gyógy­
hatású ásványvíz, melyet a leghireselib 
egyetemi tanárok és orvosok ajánlanak, 
kapható minden fűszer-, csemege- és ásvány- 
vizkereskedésben.

Helybeli kizárólagos egvedárusitás
KONTSEK GÉZA

kereskedésében, hol mindég friss töltésben 
és előnyös árban kapható,

Oyomorbajoknál csodahatásu, cukor- 
betegségeknek speciális gyógyszer. Borral 
vegyítve igen kellemes és egészséges.

A legolcsóbb és legjobb borviz.

HALMÁGYI
NAGYÁRUHÁZÁBAN

NAGY NYÁRI OCCASIÓ
KERETÉBEN

rókák: köpenyek: pongyolák: aljak: coslnmök: és: llnzek
!! tetemes árleszállítással árusittatnak !!

2000 darab nyári etamin és crepe blúz 
korona 3*50, 6*50, 7*90, 8*70 és 11*50
I S egységárak mellett adatnak el. *=-- ■ =
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Hóditó körútra
indul az ui 

kőbányai sörfőzde:

Tie esőig 50 fillér, 
azontúl minden sző 
6 fillér, a legkisebb 
hirdetés 50 fillér.

Vastag betűből sze 
dett minden szó 10 
fillér. Apróhirdeté­
sek előre fizetendők.APRÓ HIRDETÉSEK

Vidékről 
apróhirdetéseket legeél 
iterübb postantalványnyal 
leladni. A* apróhirdetés 
isflvege a postautalvány 
sselvényén eliér. — Zárt 
levélben la lehel; akkor 
a hirdetés ára levélbélyeg 

ben csatolandó.

Ssénvtgnetta
ezrenként olcsón kap­
ható Piac-utca 49. szám 
alatt.

Lakás Különtéle
Kiadó

olcsóért két kisebb szoba 
mellékhelyiségekkel, kü­
lön udvarral augusztus 
1-től. Kishegyesi-ut 15 
Jővizü kút

Képsett ápolónő
iki 12 év óta működik 

előkelő szanatóriumok 
ban, beteg mellé ajánl 
kozik. Horváth Boriska, 
Darabos-utca 14.

Irodai
berendezést veszek, Cim 
a kiadóban.

Befőtésre
való nemes kajszin ba 
rack kapható 1 kiló 30 
fillérért Széchenyi-kert 
Széchenyi-ut 19. sz

Egy
különbejáratu bútorozott 
szoba kiadó, -esetleg tel 
jes ellátással is. Magos 
utca 7.

Hölgyeiül!
Egyszeri próba meggyő­
zi. hogy szeplöt, mállói­
tok pattanást, vlmmedllt, 
minden bőrrutságot az 
országhirü ártalmatlan j 

Matild-arckenőcs, crém 
és szappan okvetlen el 
mulasztja. Ha nem, árát 
minden kibeszélés nélkül' 
visszaadom. Semmi rizi­
kó, próbálja meg. Kap 
ható minden gyógyszer-! 
tárban és drogériában. 
Főraktárak: Jósa és ... 

Jióna és Tóth Béla utóda I ' 
Ktibek Tisza-palota. 27361

Apróhirdetésre
telefonon felvilágosítással 

nem szolgálunk.
Epuletfa

régi, egészséges — ol­
csón pladó. Bővebbet 
Országos Tanítói Árva- 
ház Simonyi-ut 14—16 
vagy Pick Nándor épí­
tésznél, Szentanna-u. 27.

lellgés leveleket
csakis kellő igazolás el­
lenében ad ki a kiadó 

hivatal.

Egy
raktárt keresek. Gépek- 

k bérelném. Ajánlatok 
Hunyadi-utca 14. szám 
alatt Rciszmannak.

A Debreceni Független Újság 
telefon siámal 
Sserkesitóség 3-39 
Kiadóhivatal 3-39 és 18 
lyomda 18

Kiadó
egy modern szoba, kony­
ha, spaiz, mellékhelyiség 
vízvezetékkel és egy 
pinceszoba aug. 1-re. 
nákóczi-utca 56.

Több
részletben kiadó kétszáz 
hold elsőrendű szántó­
föld tanyaépülettel. Cim 
a kiadóban

í- . V :
Á 'K...,: Poloskairtast

NÁNÁSSY ISTVÁNLevelezés Eakulalnr papiros
kapható a kiadóban.lellgés levélnél a hirdetés 

Biáma is kéretik

19 eves
félárva, 400,000 korona 
vagyonnal, fiatal özvegy 
50,000 korona hozomány 
és sok ssáx vagyonos hölgy 
van háiasság céljából elő­
jegyzésben. Komoly ér­
deklődőknek díjtalan fel­
világosítást ad „Hymen“, 
Berlin 18.

Adás-vétel
Többféle

bútor eladó. Cim a ki­
adóban .

Kis
Singer varrógép 20 ko­
ronáért eladó. Cim a ki­
adóban .

Belé (les
üvegek olcsón eladók. 
Cim a kiadóhivatalban.

Kcpucédnlák
bármilyen felírással kap­
hatók a kiadóban

KOLOSON
sorsjegyekre, értékpapírokra

és I-rendü vidéki taka­
rékpénztári részvényekre
Konvertált jelzálogra 140 K 
Hattal sorsjegyre . . 90 » 
Oszt. vörös kereszt sj. 40 s 
Olasz vörös kereszt sj. 33 * 
Erzsébet sorsjegyre . 7 s
Jószív » 10 s
Bazilika i 20 i
Magy. vörös kereszt aj, 32 »
A kölcsön apró részletekben 
törleszthető. :::: Ha sorsjegyei 
bárhol zálogban vannak, úgy 
a letét jegy beküldése ellené­
ben a kölcsönt a fenti összegre 
fölemeljük. Részletfizetésre 
vásárolt, de még ki nem fize­
tett sorsjegyeket kiváltjuk 
I ■ — és rájuk fenti r-■■ i 
L—1—1 kölcsönt adjak. L...J

i Deömzeni Kézlzilog Kölcsön- 
lotézel Bézzv.-Tín. bantemilyi
SIMONFFY-UTCZA 13. SZÁM.

FB1SS
iöltésü ásványvizek az ősz- 
Sias Deutsch ősietekben 
kaphatok.______________

Falnsy Károly
polgári és katonai cipész 
Debreczen, Csapó-u. 41.

Készítek min­
denféle sport­
cipőket, vala­
mint orthopád 
cipőket fájós 
,és nyomorék 

lábakra. Baktáron tartok 
műhelyemben készült 

legjobb minőségű férfi-, 
női és gyermekcipőket.

Cséplőgép
azonnali részcséplésre 
szállítható. — Fái vas­
öntöde.

SZEGEDI PáPRIKA-
különlegességek óriási 
raktára LINDENFELD J. 
JENŐ fűszer- és gyarmat­
áru nagykereskedésében 

"jyi palota. Telefon 
'9. sz.

DAnvé kölcsönöz magánzó 
rOUH 5% mellett tisztes­
séges embereknek 5 évi részlet- 
fizetésre (Ingatlanra is). KKOLL 
K. Berlin 29., poste restante

legsikeresebben végzi a 
Máv. vasutak poloska és 
féregirtója. Kérem 849. 
számú telefonon felhívni. 
Évi kezelést és megvizs­
gálásokat is végez. Le­
vélben megrendeléseket 
kérem. Folyadék méreg 
kapható. Postakert Gyár­
utca 6.

Németül
ki tanítana meg rövid 
időn belül'! Jelentkezni 
lehet Piac-u. 77. I. em. 
6. ajtó.

100 koronával
honorálom azt, ki egy 
négy középiskolát vég­
zett fiatalembert 2 hónap 
alatt álláshoz juttat. Le­
veleket .Szorgalmas jel­
ige alatt továbbit a ki- 
adóhivatal.

Pénziárnoknónek
ajánlkozik megbízható 

leány. Eőtvös-utca 16.
Kereskedelmit

végzett urileány állást 
keres. Cime Frank Imre 
úri divatkereskedőnél.

FŐVÁROSI SORFOZü R.
FŐRAKTÁROS :

TELEFON 14.

LABORATORIUMMAL
ÉS

T ANULÓMÜH E LL YEL
kapcsolatos.

Műszaki iskola az összes elektrotech­
nikai szakban és Gépépitményekben.
Mindazoknak, kik elektrotechnikusokká (gyári 
tisztviselőkké stb) elméletben és gyakorlatilag (2 
éven belől) kiképeztetni óhajtják magukat.
Felvétetnek: 14 évtől 20 éves korig. Előkép- 
zettsóg: megkivántatik 4 közép-, polgári, alsó- 
kereskedelmi vagy ipariskola sikeres elvégzése.
Igazgatóság: POZSONY, Széchenyi-utca, kí­
vánatra ismertetést, prospektust és felvilágosítást 

készséggel nyújt.

ft C

■ :: m|*«'' f t-
ípp* mgfóe• 'fan i.

jó hangú zongora és több 
használtasznált bútor 
Magos-u. 7.

eladó.

Zománc
cimtábla megrendelhető 
HofTman és Kronovitz 
cégnél Piac-u. 49

HízramiosraiH

Kérjünk kifejezetten Dr. Drslle-t és ügyeljünk arra, hogy ez a név az eliketten legyen. 
Csak ez biztosítja és védi a számos utánzattól,

Kapható minden szakbavágó üzletben.
Q«org Dralle, Hamburg éa Bodenbach a. E.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában. Piac-utca 40.. a föpostával szemben.

Gyárosok ifj. Schulz Frigyes G. m. b. H. Aussiga/E.

Debreczeni lakbérszabályzat . 80 Aliéi 
Házbér-nyugtokőny vöcske . 40 ,j 
Házirend ..... . . , 40 ,!
Kapuczédula (minden helyiség 

részére) ................................... 10 ,
Ores lakás bejelentési lap . 10 ,
Ismét kiadott lakás bejelentési

tep . . ...............................10 ,
Építés engedély iránti kérvény 10 .
Lakhatási , , „ 10 fillér-

írt darabonként kapható .

HOFFMANN ÉS KRONOVITZ
______ könyvnyomdájában
DEBRECZEN, PIAOZ-UTCZA 49.


